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CJIOBHMUMK
Anmuoemninzosi muma —| Anmudemnunzosvle Anti—-dumping duty — duties in
MHTa, 10 [JIIOTh y BiJHOIICHHI | nowiuKbl — NOULTHHEL, KoTopbie | force of imports at low or
IMIIOPTOBaHMX 3a 3aHKCHHMH, | JEHCTBYIOT B ornomenun | dumping  prices of  goods,
a0  JEeMIIHrOBUMH, IIHAMH | UMIIOPTHPOBAaHHBIX MO 3aHWke- | neutralizing the  effect of
TOBapiB B  SIKOCTI  3aXOJiB, | HHbIM, HJIM  JIEMIHHIOBBIM, | dumping.

HEHTpai3ytoun eeKT AeMIIiHTY.

[[EHaM TOBapOB B KaueCTBE Mep,
HeUTpanu3ys d3PGEeKT TeMIuHTA.

bazucni ymoseu xonmpaxmie
— 1€ Taki THUMNOBI EKOHOMIKO-
MIPaBOBI CXeMH peamizanii
€KCIIOPTHO-IMIIOPTHUX OMEparii,
K1 BU3HAYAIOTh B3a€EMHI
3000B’s3aHHS ~ MpoOJaBLs  Ta
MTOKYIIIS Y 3B S3KY 3 YKJIAJaHHSIM
1 peastizaIli€ro KOHTPAKTIB.

Bba3ucnuie ycaoeun
Konmpaxkmoe - 9TO TaKHue
THUIINYHBIC 9KOHOMUKO—
IIpaBOBBIC CXCMbI paln3alunu

OKCIIOPTHO-UMITIOPTHBIX

olepanuii, KOTOpbIe ONPEEIISAIOT
B3alMHbIE 00s3aTenpcTBa
IIPOJAaBLA U IOKYIATENsl B CBA3U
C 3aKJIIOYEHUEM U peanu3anueu

Basic conditions of contracts
— these are typical economic-
legal schemes of export-import
operations, which determine the
mutual obligations of the seller
and the buyer in connection with
the conclusion and
implementation of contracts.

KOHTPAKTOB.

Banosuii enympiwninu |  Banosoii 6HYMPEHHUIL Gross domestic product — the
npooykm — PHUHKOBA BapTiCTh | npodykm — peiHOYHast crouMocTh | Market value of goods and
TOBapiB 1 TOCIYr, CTBOPEHHX | TOBAPOB W YCIYr, CO3JaHHBIX | Services produced within the
ycepeauHi reorpadiunux | BHyTpu reorpadudeckux rpanui | geographical boundaries of the
TpaHUIlb KpaiHu. CTpaHBI. country.

Banoeuii Hayionanvuuii |  Banoeoi HAUUOHAIbHBLIL Grossnationalproduct — the
HpOOYKm — DPUHKOBA BapTiCTh | HPOOYKmM — — peiHouHas | market value of goods and
TOBapiB 1 mocChayr, 3po0JICHHX | CTOMMOCTh TOBapoB W yciyr, | services produced by economic
rOCIOJaPChKUMHU OQUHMIIAMU | CAEITaHHBIX Xo3siicTBeHHBIME | UNits, regard less of whether

KpaiHH, HE3aJIeKHO BiJ] TOTO, YU
3po0JieHi 1l TOBapH i1 MOCIYTH B
reorpaiyHUX TPaHULSAX KpaiHu

€MHUIIAMU CTPaHbl, HE3aBUCHUMO
OT TOTO, CIIEJIaHbI JIU 9TH TOBApPbI
U YCAyrM B reorpaduueckux

madethese goods and services
within the geographical bound
aries of the country orabroad.

4 3a 1i MeXKaMHu. rpaHUIlaX  CTpPaHbl WIM 3a €€
TIpeJIeTIaMH.

Banosui Hauyionanvuui | Banoesoi HAUUOHAIbHBLIL Gross  national  position
po3mauiogyséanuil 00xi0 — TOU | pazmewjaemolil 00x00 — | edincome used for accumulation
JI0XiJ1, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS HA | MCMOJIb3yeMbIil Ha Hakoruienue u | and  consumption of  GDP,
HAKOMMYEHHS 1  CHOXHBaHHs | MOTpeOJicHHE BHII, yro | includes net transfers from
BHII, 1m0 BkiIOYae 4YMCTI | BKIKOYAET YHCThie TpaHcdepTsl | abroad.

TpaHcepTH 3-3a KOPJIOHY.

W3—32 TPAHULIBI.

Bantoma — rotiBkoBa 4acTUHA Bantoma — nHanmuuHas 4acthb Currency — cash portion of
IPOIIOBOI MacH, IO IUPKYJIIOE 3 | ICHS)KHOW  Maccel,  Kotopas | money that circulates from hand
PYK B pyku y (opmi TpoIIOBHX | HIMPKyIUpyeT u3 pyk B pyku B [t0 hand in the for mofcash
OaHKHOT 1 MOHET. dopme neHexHbix OankHOT u | banknotes and coins.

MOHET.

Baniomne xomupysanns — | Banwomnas  Komuposka — Currency quotes -
BU3HAUCHHS BAIIOTHOTO KypCy Ha | OmpelelieHne BalOTHOTO Kypca | determination of theex change
OCHOBI ~ OOpaHMX  pPHHKOBHUX | Ha OCHOBE n30panHbIX | rate basedon the selected market
MEXaHi3MiB. PBIHOYHBIX MEXaHH3MOB. mechanisms.
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Bantomnuii apoimpansic -
BAIIOTHI oOmepamii, Hpu SIKUX
orepartist KYITIBJII-TIPOJQXKY

1HO3eMHOI BAIOTH BiJOYBAETHCS
3  MOJANBIIOK  3BOPOTHOIO
OTEPaLi€l0 3 METOI OTPHUMAHHS

Baniomnoui  apoumpaxc  —
BAJIIOTHBIE  OMEpallMH,  MpH
KOTOpBIX OIepanus IMOKYIKH-

MIPOJAKU HMHOCTPAHHOM BaIIOTHI
MPOUCXOAUT €  JajJbHeumein
oOpaTHON omepanuell ¢ IeNbIo

Forex arbitrage — foreign
exchange transactions, in which
the transaction — the sale of
foreign currency is followed by
the reverse operation for profit.

MPUOYTKY. TTOJTy4YEHUST TPUOBLIH.

Banwomni  onepauyii — 1e Baniomuwie onepayuu — 310 Foreign currency
orepailii, MoB's13aHi 3 MEPEXOJOM | OTICPAIIHH, CBSI3aHHBIE c | transactions — a transaction
IpaBa BJIACHOCTI Ha BAIIOTHI | IEPEXOJOM npasa | involving  the  transfer  of
LIHHOCTI, BHUKOPHCTaHHS | COOCTBEHHOCTH Ha BamoTHbie | ownership of currency values, the
BIIOTHHX LIHHOCTEH SIK C110co0y | IEHHOCTH, ucronb3oBanue | Use of currency values as a mean
IUIATeXKY, BBE3CHHs, BHBE3CHHS, | BAMIOTHBIX  IIeHHOCTed  kak | of payment, import, export,

nepeKyaa Ha TepUTopii KpaiHu i
3a 1i MEXKI1 BAIFOTHUX I[IHHOCTEM.

crocoba IIaTre)ka, BBO3, BBIBO3,
[EPEBOI Ha TEPPUTOPUHU CTPAHBI

transfer within the country and
abroad of currency values.

M 33 €€ TPaHWIbl BaJFOTHBIX
IIEHHOCTEH.

Banromuuit  kypc — uiHa | Bamommuweii  Kypc — 1eHa Exchange rate — the price of
OJMHHII HAIiOHAJIBHOI BAJIIOTH, | €AUHUILBI HanoHansHou | the national currency, expressed
BHUPAXEHA B OJAMHUIX 1HO3EMHOI | BAIIOTHI, BhIpa)KEHHAs B | In units of foreign currency.
BAIIOTH. CIMHMIIAX HHOCTPAHHOMN BaJIOTHI.

Banromui punku — odiuiiini |  Banrommsie PUIHKU — Currency markets — official
LCHTPH, JI¢ BiIOyBa€ThCs KyMiBis | opuimanbHble  IeHTpel, rae | centers, where the purchase —
— IpoJaX 1HO3EMHOI BaJIOTH 3a | MPOMCXOAUT MOKyIka — npoxaaxa | sale of foreign currency for local
HAIlIOHAJIbHY BAIIOTY 338 KypCOM, | HHOCTPAHHOU BAJTFOTHI 3a | currency at a rate that is based on
KM CKJIQJa€ThCs HAa OCHOBI | HAMOHAIBHYIO  Bamory 1o | supply and demand.

MOTHTY 1 MPOTO3HUIIi.

Kypcy, KOTOpBIfI COCTaBJILAICTCA Ha
OCHOBC CITpoCa U NPCAJIOKCHUA.

Banromuuic  napumem  — | Bamomnoii  napumem — — Currency parity — the ratio
CHMIBBIHOIIEHHS MDK  JBOMa | COOTHOIIEHHEe Mexay aByms | between the two currencies,
BAJIIOTaMH, SIKE BCTAHOBIIOETHCS | BAMIOTAMH, KOTOpoe ycraHaB- | Which is established by law.

B 3aKOHO/IaBUOMY TTOPSIJIKY. JIMBAeTCSI B  3aKOHOJATEIHHOM
HOPSIIKE.

Bumozu npo 3micm micuesux Tpebosanus o cooeprcanuu The requirements on the
KoMnonenmie — TPUXOBAaHUH | mecmublx  Komnonenmos — | content of local components — a
METOJl ~ TOProBOi  TIONITHKH | CKpbITBI ~ Meron  ToproBoit | hidden method of trade policy,
JepXKaBu, SKUH 3aKOHOJABYO | MOJMTHKH rocyaapctsa, kotopbri | which sets legally domestic
BCTAQHOBJIIOE ~ YacTKy  y4acTi | 3aKOHOJATEIbHO YycTaHaBiIMBaeT | producers’ stake in  the
HAIlIOHAJBHUX BHUPOOHUKIB y | OO y4yacTHs HaIMOHaNbHBIX | production of the imported
BUPOOHUITBI IMITOPTOBAHOTO | MPOU3BOUTEINICH B MPOM3BOACTBE | JOOUS.

TOBapy. MUMITOPTUPOBAHHOTO TOBAPA.

Buympiwnvoxonmunenmans Buympuxonmunenmanshas Inland  migration - a
Ha mizpayina — ¢ TIEPEMIIICHHS | Muzpauyus — 5TO TepemMerinenus | population  transfer  between
HaceleHHss MDK KpailHaMH B | HAaceJCHUS MEXAy cTpaHamu B | countries — within  the  same
MEXax 0JTHOr0 KOHTHHEHTY. npeJiesiax OJHOr0 KOHTHHEHTA. continent.
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Buympiwmnin punox — hopma
rOCIOJApChKOT0  CIIUJIKYBaHHS,
npHu sKii BCEe NpPH3HAYCHE VIS
MpoJaxXy 30yBaeThCs CaMUMU
BHUPOOHUKAMH YCEPEIUHI KpaiHH.

Buympennuii pptnox — Gopma
XO3SICTBEHHOTO OOIICHUs, MpU
KOTOpPOM BCE MpeAHAa3HAYEHHOE
IS MPOJAKHU cObIBaeTcs
CaMbIMH HPOM3BOIUTEISIMU
BHYTPH CTPaHBI.

The internal market — a form
of economic dialogue in which
all intended for sale marketed by
producers in the country.

Buympiwini nooamku i 300pu
— TPUXOBaHI METOJM TOPTOBOL

MTOJTITHKH, HarpaBJieH1 Ha
MIJBUIICHHS BHYTPIIIHBOI IIHU
IMITOPTHOTO TOBapy 1
CKOPOYCHHS BHACIIJOK IIHOTO

HOro KOHKYPEHTOCHPOMOKHOCTI
Ha BHYTPIIIHBOMY PUHKY.

Buympennue nanozu u cooput
— CKpBITBIE METOAbl TOPTrOBOM

IIOJINTUKY, HAlpAaBICHHbIE HA
IIOBBIIICHUE BHYTPEHHEH IEHBI
HUMIIOPTHOTO TOBapa u

COKpAICHUS BCJIEICTBUE ITOrO
€ro KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha
BHYTPEHHEM DPBIHKE.

Domestic taxes and fees —
hidden methods of trade policy
aimed at increasing the domestic
price of imported goods and
therefore reduce its
competitiveness in the domestic
market.

Jesanveayin — 3HWKCHHS
KypCy HalllOHAJIbHOI BaJIOTH, 1110
BHTIJTHO €KCIIOPTEPaM.

/Jlesanveayus — CHUXKEHUE
Kypca HalUMOHAIbHON BAJIIOTHI,
3TO BBIFOJHO SKCIIOPTEPAM.

Depreciation - the
depreciation of the national
currency that is beneficial for
exporters.

Jlegi3u — mnaTixHI 3aco00H B
1HO3eMHIl BaJIIOTI, TPHU3HAYEH]
JUIS MDKHAPOAHHUX PO3PaxXyHKIB.

/lesu3svl - IJIATEXKHBIE
cpeacTaa B WHOCTPAaHHOU
BAJIIOTE, IIPEIHA3HAYEHHBIC IS
MEKIYHAPOAHBIX PACUETOB.

Exchanges -~ means of
payment in foreign currency for
international payments.

Jemninz — e mpogax ToBapy
32 KOPJIOHOM TIO I[iHi, HWKYIN 11
3BMYAlHOI I[IHU, IO 3aBaac abo
3arpoXxye 3aBIaTH MaTrepialbHOT
IIKOJM  TPOMHCIOBOCTI  Ha
TepuTopii KpaiHu-iMmoprepa, Ie
3aci0 MpocyBaHHS TOBapy Ha
3apyO1KHUIN PUHOK.

Jemnune — 5>TO mpojaxa
TOBapa 3a TIPaHUIEW II0 ILEHE,
HU3IIEH ee OOBIYHOH IIEHBI,
KOTOpass HAHOCUT WJIA YIPOKAET
HAaHECTH MaTepuajbHBIA YIIepO
MPOMBIIUIEHHOCTH Ha
TEPPUTOPUHU CTPaHBI-UMIIOpPTEPA,
3TO  CPEACTBO  NPOJBUKEHUS
TOBapa Ha 3apyOEKHBII PHIHOK.

Dumping - selling goods
abroad at a price below its
normal price, which causes or
threatens to cause material
damage to the industry in the
importing country, it is a means
of moving goods to the overseas
market.

Jepycaeni  3axkynieni  —
IIPUXOBAHUM  METOJ  TOPrOBOI
MOJIITUKHU, SKHA BHMarae Bif
JEpKaBHUX OpraHiB i
MIJIPUEMCTB  KYIyBaTH TE€BHI
TOBapu JIMIIE Yy HAaIlOHAIbHUX
¢bipm, HE3BaXKarO4M Ha Te, L0 1
TOBapyd MOXYTb OYTH JOpOXK4e
HIXK IMIOOPTHI.

TI'ocyoapcmeennvie 3aKynku —
CKPBITBIN METOZ  TOProBOM
MOJINTUKU, KOTOPBII TpebyeT OT
rOCYJapCTBEHHBIX OpPraHOB U
NPEINPUSITUI MOKYNaTh
ONPEIEIICHHBIE TOBAphl JIUIIL Yy
HAIlMOHAJILHBIX (UPM, HECMOTPS
Ha TO, YTO 3TH TOBApPbI MOTYT
OBITh 1OPOXKE, YEM UMIIOPTHBIE.

Public procurement - a
hidden method of trade policy,
which  requires  government
agencies and businesses buy
certain products only national
firms, despite the fact that these
products may be more expensive
than imported ones.

Jlooposinobna mizpauyin — He
MIPUMYCOBE nepeMilleHHs
po6ovoi cuiu.

Joobposonvnaa muzpayus —
HE TPUHYIUTENbHOE TepeMe-
nieHue padboveil CUIIbI.

Voluntary migration — not
forced movement of labor.
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«/lobposinvney obmesrcennsa
eKcnopmy — yrojia MK ypsaoM
KpaiHu-imnoprepa 1 ypsiioMm abo
KOMIIaHISIMUA KpalHH-eKCcIopTepa
npo  OOMEXEHHS  IMOCTaBOK
TOBapy B paMKax Y3TOJKCHHX
o0cariB B OOMiH Ha BIIMOBY
KpalHH-iIMIIOpTepa BiJl BBEACHHS
AKOPCTOKHX oOMexeHb Ha
IMIIOPT.

«/lobposonvroen ozpanu-
Yyenue IKcnopma — COTJIAILICHUE
MEX/1y MPaBUTEIBCTBOM CTPaHbI-
UMIIOpTEpa W MPABUTEILCTBOM
WIM  KOMIIAHUSIMH  CTpaHbl-
JKcropTepa 00  OrpaHUYCHUH
MOCTaBOK TOBapa B paMKax
COTJIACOBAaHHBIX ~ OOBEMOB B
oOMEeH Ha OTKa3 CTpaHbI-
uMIoprepa oT BBEJICHUS
KECTOKMX  OTpaHHuYeHUN  Ha
HMIIOPT.

"Voluntary™ export restraints
— agreement  between the
government of the importing
country and the government or
companies exporting country to
limit the supply of goods in the
agreed amount in exchange for
the refusal of the importing
country by the introduction of
severe restrictions on imports.

Excnopm — mnponax ToBapy,
mo rmnepeadayae MOro BHBI3 3a
KOP/IOH.

Jkcnopm — mpojaxa ToBapa,
KOTOpasi TMpeAayCMaTpuBaeT €ro
BBIBO3 32 TPaHUILY.

Exports - selling goods,
providing its export abroad.

Excnopmne Kpeoumyeanns
— mne ¢QiHaHCOBHUH  MeETOJ
HETapuQPHOTO peryiroBaHHS,
SKUWd  mependadae  (iHaHCOBE
CTHUMYJTFOBaHHS JIep>KaBHOTO
PO3BUTKY €KCHOPTY HaIliOHa-
JTHEHUMHU BUPOOHHKAMH.

IKcnopmnuoe Kpeoumoeaunue
— 93T0 (UHAHCOBBIH  METOX
HeTapu(HOTO  peryIMpoBaHUs,
KOTOPBIH npeycMaTpuBacT
(UHAHCOBOE  CTHMYJIMPOBAHHE
TOCYJapCTBEHHOTO pa3BUTHS
IKCIIOPTA HAI[MOHATLHBIMU
MIPOU3BOIUTEIISIMHU.

Export credit — a financial
method of non-tariff regulation,
which provides financial
incentives to state development
national export producers.

Emébapzo — 3a60poHa iMIOPTY
Ta / 200 EKCIIOPTY.

Imbapzo — 3anpet ummnopra u /
WM OKCIIOPTA.

Embargo — ban the import and
/ or export.

Emizpauin - BUI3N |  Imuzpayus - BBIC3]T Emigration - leaving the
npare31aTHOro HACEJICHHSI | TPYIOCIOCOOHOTO Hacenenust | working — population  of  the
KpaiHu 3a 11 Mexi. CTpaHBI 32 €€ TPAHULIBI. country abroad.

3oenimnn  micpayin — e | Buewmnsaa muzpauyus — 310 External migration—
nepeMillleHHsT  HacelleHHS  3a | mepemerneHuss  HaceneHuss — 3a | displacing of population outside
MeKaMH1 TIEBHOI KpaiHu. npeaesaMu onpenenennoit | definite country.

CTpaHBbl.

3onomuit  cmamoapm  —| 3onomoii cmandapm — nepBas Gold standard — the first
mepiia MDKHApOJHA BalIOTHA | MEXKIyHApOIHAS BayoTHas | international monetary system
crcTeMa, 3aCHOBaHAa Ha 30JI0TOMY | CHCTEMa, OCHOBaHHasi Ha | based on gold parity.

MApUTETI. 30JI0TOM ITAPUTETE.

3onomosanromnuii 3onomosanrommuuiii Goldforex standard - the
cmanoapm — npyra MbKHapojiHAa | cmandapm — BTopas MexayHa- | second international monetary
BAIIOTHA CHCTEMa, 3aCHOBaHA Ha | pOJHAs  BallOTHas  cucTeMma, | System based on the officially
o(imiiHo BCTAHOBJICHUX | OCHOBaHHass Ha odwunmansHo | established fixed exchange parity

¢bikcoBaHMX MapUTETaxX BAIIOT 10
nonapa CIIIA, sxuii, B CBOIO
yepry, OyB KOHBEPTOBAaHUM Y
30J10TO 32 (PIKCOBAaHUM KYPCOM.

YCTaHOBJICHHBIX (PUKCUPOBAHHBIX
napurerax BallOT K J0JjIapy

CIIIA, «xoTOopblli, B  CBOI
ouepeqb, OblJT KOHBEPTUPOBAH B
30J10T0 10  (PUKCUPOBAHHOMY
Kypcy.

to the U.S. dollar, which in turn
was convertible into gold at a
fixed rate.
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3010moodesiznuit cmanoapm
— Jpyra MDKHapoJHAa BaJlOTHA
cucTema, 3aCHOBaHa Ha
MDKHApOJHOMY (DYHKIIOHYBaHHI
30J10Ta 1 TPOBIIHUX CBITOBUX
BaJIOT (T.3B. JICBI3N).

3onomo 0CBU3UTIHbLIL
cmanoapm — BTOpAast
MEXTyHapOIHas BaJIIOTHAS
CHCTEMa, OCHOBaHHas Ha
MEXIyHApOAHOM  (PYHKIIMOHH-

POBAHHH 30JI0Ta ¥ PYKOBOSIIIHX
MHUPOBBIX BAIIOT (T.H. JICBU3bI).

Gold exchange standard — the
second international monetary
system based on gold and
functioning of the international
leading world currencies (the so-
called exchanges).

Immizpauin — B'13]1
IIPaLe3AaTHOTO  HACEJIEHHA  J10
KpaiHH 332 il MexK.

Hmmuzpayusn - BbBE3/]
TPYAOCIIOCOOHOTO HAacCeJIeHHs K
CTpaHbl U3-3a €€ IPAaHULL

Immigration— entering of the
workforce the country because
out of its borderss.

Imnopm — mokymnka TOBapy,
0 repeadavae HOro BBE3CHHS 3-
3a KOPJIOHY.

Hmnopm — moOKyIlKa TOBapa,
KOTOpasi TMpeAayCMaTpuBaeT €ro
BBO3 M3-3a TPAHMIIBL.

Import — purchase of goods,
which includes its import from
abroad.

Inkomepme, abo  OasucHi Huxomepme, wnu 0Oa3ucHbIC Incoterms or basic conditions
YMOBH  KOHTpakTiB, — Ii¢ | ycloBus KoHTpakToB, — 9r1o | of contracts — a set of rules,
KOMILIIEKC IPaBUJI, sKi | KOMIUIEKC — mpaBmii,  Kotopbie | Which are designed according to
po3pobieni  BimmoBimHO 0 | paspaboraHsl cornmacHo mpaktuke | the  practice  of  contractual
NPaKTUKH  peami3amii KOHTpa- | peaau3aliu KOoHTpakTHBIX | Obligations  of  international
KTHHX 3000B’si3aHb MK Hapo- | 00sA3aTeIbCTB  MEKAYHApOAHBIX | contractors for the supply of
HUX KOHTPAarcHTIB 3 IIOCTaBKHM | KOHTPareHTOB IO IIOCTaBKam | goods.

TOBApIB. TOBApOB.

Kanimanoni  pecypcu  — | Kanumansuoie pecypcoet — Capital Resources —
HAKOIMYCHHUH 3amac 3aco0iB y | HAKOIUIEHHBIN 3amac cpeactB B | accumulated reserve funds in
NPOJNYKTUBHIA,  TpOIIOBIA 1 | MPOAYKTUBHOW, JeHEXHOW U | productive, financial and
ToBapHiii (opmax, HeoOXimHux | ToBapHOW  ¢opmax, Heobxo- | commodity forms necessary for
JUSL  CTBOPEHHS MAaTepiajbHUX | THMBIX TSI co3manus | wealth creation.

Ouar. MaTepualbHBIX OJar.

Keomyeanna — ue xinbkiche | Keomupoeanus — 3TO Quotas - a quantitative
JTIMITYyBaHHS PO3MIpy iMIOPTY / | KOJMYECTBEHHOE aumutupo- | limitation of the size of import /
EKCIIOPTY 3a JIONIOMOTOI0 | BaHWe  pasmepa wummopta /| export via global, individual,
rmo0albHUX,  IHAUBIAyaJlbHUX, | SKCIOPTA c nomotieio | group, seasonal, tariff and other
IPYIOBHX, CE30HHUX, TapU(HUX | II00ANbHBIX, HHAWBUIYAIbHBIX, | INterest or cost  restrictions
Ta IHIIMX BUJIB MPOICHTHUX a00 | IPYIIOBHIX, CEe30HHBIX, | (quotas).

BapTICHUX 0OMeXeHb (KBOT). Tapu@HBIX W JOPYTUX BHJIOB

IIPOLIEHTHBIX MM CTOMMOCTHBIX
orpaHuyeHui (KBOT).

Komnencayinni muma —
MHTa, IO JJiIOTh  BIJHOCHO
BBE3CHHS TOBapiB 3a
cyOCHI0BaHUMU I[IHAMH i
MOKJIMKaH1 HENTpaIizyBaTu
edeKT 3aHKEHHS 1X I[IHU.

Komnencayuonnsie nowtnunt
— MOIIUIHHBI, KOTOpbIE
JIEUCTBYIOT OTHOCUTEIBHO BBO3a
TOBAPOB IO  CyOCHAMPYEMBIM
eHam " NPU3BAHBI
HENUTPAIN30BaTh apdexT
3aHWKCHUS UX ICHBI.

Countervailing duties — duties
that exist for import of goods at
subsidized prices and are
designed to neutralize the effect
of lowering their prices.
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Jiuensysanna  nependavae | Jluuensuposéanue TtpesycMat- Licensing provides  the
BUJIady JIep)KaBOI IMIOpTEpYy | pUBaeT BbLIA4y rocymapcTBoM | issuance of state importer or
abo EKCIIOPTEPY yepes | UMIIOpTEpPY WM 3Kcmoprepy | exporter  through  specially
CremiajabHO VIIOBHOBaXCHUU | yepe3  crHemnuaibHO  ymousHo- | authorized state agency permit
JIepKaBHHH ~ opraH  J03BOJY | MOYeHHBIH  rocymapctBennsiii | (license) for the import or export
(minensii) Ha BBe3eHHsS abo | opran pasperrenus (nunensun) | Of certain goods for a certain
BUBE3CHHS  IICBHUX  TOBapiB | Ha BBO3 WIIH BBIBO3 | period.

IPOTSATOM IIEBHOTO TEPMIHY. OIpEeEICHHBIX ~ TOBapoOB  Ha
MPOTSKECHUH OIPEICTICHHOTO
CpoKa.

Jwoceki pecypcu — diznuni Yenoseueckue  pecypcel  — Human resources — physical

Ta PO3YMOBI sycwuisa | pusuueckue u  ymcrtBennbie | and mental efforts of workers

MPaIiBHUKIB, 10 BUTPAYaIOTHCS
HUMH B IIpOIieci BUPOOHHUIITBA.

ycunusi pabOTHUKOB, KOTOpBIE
TpaTsATCs HWMHU B  IpoIEecce
IIPOU3BO/ICTBA.

who spent them in the production
process.

Maamnukoea mizpayia — 1ue
MocTiliHa poOoTa B OJHIM KpaiHi

Maamnukoeaa mucpayua —
3TO MOCTOSIHHAsA paboTa B OJHOMN

Commuting — a constant work
in one country while staying in

Opyu TPOXKHMBAaHHI B iHINIH, sK | cTpaHe mnpu npoxuBanuu B | the other, usually neighboring
NPaBUIJIO, MPHUKOPIOHHIA KpaiHi | Ipyrow, KaK npaBuio, | countries for the necessary
3a  HasBHOCTI HEOOXIHKMX | MOTpaHUYHOM  cTpaHe  mpw | international agreements between
MDKHapOIHUX yroju MDK | HAIAYUA HeoOXOMUMBIX | countries.
KpalHaMu. MEKIYHAPOAHBIX  COTJIALICHUI
MEKIY CTpaHAMHU.
Mizpauiiune canvoo — pizuuns | Muepayuonnoe  canvoo  — Migration balance - the

MDK IMMITpamiero 10 KpaiHu Ta

pas3jinuue MeExay HMMHFpaL{Heﬁ

difference between immigration

eMirpariiero 3a il Mexi. B cTpaHy M smurpamueir 3a ee | and emigration to countries
IPaHUIIBL. abroad.

Mixcnapoona 8AIIOMHO— Meoscoynapoounan eanomuo— International monetary
¢inancosa cucmema — dopma | unancosas cucmema — dopma | system — a form of organization
opraHizamii Ta  peryJoBaHHs | opraHu3auuu u peryiauposanus | and regulation of international
MIDKHAPOIHHX BaJIOTHUX | MEXIYHAPOIHBIX BAJTIOTHBIX | Monetary relations, fixed
BIJIHOCHH, 3aKpiljieHa MDXK Jep- | OTHOIIEHUH, 3akperuieHHas | interstate agreements.

’KaBHUMH yTOJaMH. MEKTOCY/IapCTBEHHBIMU
COTJIAIICHUSAMH.

Misycnapoona  exonomiuna |  Mexncoynapoouas International economic
inmezpauin SBISIE  COOOIO | 9KoHomuueckas  ummezpayusa | integration is the process of
npoIeC eKOHOMIYHOI B3aeMOil | mpeAcTaBiseTr cobol  mporiecc | economic cooperation between
KpaiH, 1[I0 MNPUBOIUTH  JIO | SKOHOMUYECKOTO B3aumo- | the countries, leading to a
30JIHKEHHSI rOCIOIAPChKUX | JIEHCTBUS CTPaH, YTO MPUBOAUT K | CONVergence of  economic
MEXaHI3MiB, KA  TpuiiMae | COMMKEHUIO XO3sIUCTBEHHBIX | mechanisms, which takes the
dbopMy MDKICpKABHUX YroJl 1 | MEXaHH3MOB, xoropsii | form of international agreements
pErybOBaHUN MIDKACPKABHUMH | IPUHUMAET (QopMy Mexrocy- | and regulated interstate
OpraHaMu. JapCTBEHHBIX  CcorIamieHuit  u | authorities.

perynupyercs MEKTOCYy/Ia-

PCTBCHHBIMH OPraHaMHu.
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Mixycnuapoona Mmizpauyin
poobouoi cunu — 1ue Tpolec
OpraHizoBaHoro abo CTHXIHHOTO
NEepeMillleHHs]  Tpale3aaTHOro
HaceJeHHs 3 OJHI€] KpaiHM B
IHIIy B MeXax MDKHAPOJHOTO
PUHKY TIpaii Ha TEpMiH OibIe
pPOKY, OOYyMOBJIEHE XapaKTepoM
PO3BUTKY MPOAYKTUBHHUX CHJI Ta
BUPOOHMYMX  BIIHOCHH, Ji€I0
€KOHOMIYHUX 3aKOHIB.

Meoswcoynapoonas muzpayus
padoueit cunvl — 3TO TPOLECC
OpPraHM30BAHHOTO WJIM CTHXUM-
HOTO TIEpEMEIICHUs TPYI0CIO-
COOHOrO HacCeJleHHUs U3 OJIHOM
CTpaHbl B JPYIyH0 B Ipenenax
MEXIYHApOJAHOIO pBIHKA Tpyaa
Ha CpOK Ooee rojua,
00yCIIOBJICHHBIN XapaKkTepoM
pa3BUTHUS MPOIYKTUBHBIX CHJI U
MIPOU3BOJICTBEHHBIX OTHOIICHUH,

International labor migration
— the process of organized or
spontaneous movement of the
working population from one
country to another within the
international labor market for a
period of more than a year, due to
the nature of the productive
forces and production relations,
the influence of economic laws.

JIEUCTBUEM 3KOHOMMUYECKUX
3aKOHOB.
Mixcnapoona mopeiena —| Mescoynapoonas mopzoens International trade - the
chepa MDKHapOOHMX TOBapHO- | —  chepa  mexayHapoanbix | Sphere of international trade and

IPOILIOBUX BIZTHOCHH, 10
IPE/ICTaBISIOTH coboro
CYKYITHICTh 30BHIITHBOI TOPTIBII
BCIX KpaiH CBITY.

TOBAPHO-JICHEKHBIX OTHOILLICHUH,
KOTOpbIE TPEACTaBISAIOT COOOM
COBOKYITHOCTb BHELIHEH
TOPrOBJIM BCEX CTPAaH MUpA.

monetary relations, representing
a collection of foreign trade all
over the world.

Mixcnapooni 8aNIOMHO—
dinancoei 6IOHOCUHU -
CYKYIIHICTb BigHOCHH, i (o)

CKJIQIal0OThCd MK KpaiHaMd B
X0l 3IIMCHEHHS MIXHAPOIHUX

Meosicoynapoonvie eanomuo—
dunancoevle omumowenuna —
COBOKYITHOCTB OTHOIIICHUH,
KOTOpBIE CKJIAJIBIBAIOTCS MEXIY
CTpaHaMH B XOJ€ OCYIIEeCT-

International monetary and

financial relations — a set of
relationships that develop
between countries in the

implementation of international

BAIIOTHUX, PO3PaXyHKOBMX Ta | BACHHS MEXIyHapOIHBIX BamtoT- | cCUrrency, payment, credit and
KpeauTHO-(DiHAHCOBUX OIEpaIliif. | HBIX, pacyeTHBIX M KpeauTtHo- | financial transactions.
(MHAHCOBBIX OTEPAITHIA.

Mixcnapooni exonomiuni |  Medxcoynapoonvie International economic
GiOHOCUHU —  TOCIOJApChKi | 9Konomuueckue omnowenus — | relations — economic relations
BIJHOCHHM MIDXK PE3UICHTAMH | XO3SIHCTBEHHBIC otHoreHus | between residents (i.e. being
(robTo moOCTIHO mepedyBaro- | MeKAy pe3ugeHTamu (TO ecTh | constantly in this country legal
YUMHU B JaHif KpaiHi | mocTostHHO —mpeObIBaronMu B | entities and individuals) and non—
IOpUIMYHEUMH  Ta  (i3SMYHUME | JaHHOMW cTpaHe ropuandeckumu u | residents (foreign legal entities
ocobamMu) Ta Hepe3HWJICHTaMH | GU3HUSCKUMHU JIUTIAMH ) u | and individuals).

(To6TO  IHO3EMHHUMH  OPHIMY- | HEPE3UJACHTAMH (to ecTh

HUMU Ta (I3UYHUMH 0CO0aMM).

WHOCTPAaHHBIMH  FOPUINYECKUMHU
1 (U3HYECKUMU JIUIIAMU).

Miyckonmunenmanvha
Mmicpayia — 1e TepeMilleHHs
HAaCeJIEHHS MDK KpaiHamMH pI3HHMX
KOHTHHEHTIB.

MeosickonmunenmanvHnasn
Muzpayus — 5TO IIEpEeMElICHUE
HaceleHus MeXAy CTpaHaMu
pa3HbIX KOHTUHEHTOB.

Intercontinental migration —
a population transfer between
different continents.

Mixcnapoonuit  punok —
YacTHHA HAI[lOHAJbHUX PUHKIB,
sgKka Oe3mocepelHbO TOB'sI3aHa 3
3aKOPJAOHHUMHU PUHKAMH.

Meostcoynapoonstii pplHOK ~— —
YacTh HAIIMOHAJIbHBIX PBIHKOB,

KOTOpast HENOCPEACTBEHHO
CBsA3aHa c 3arpaHUYHbIMU
PBIHKaMH.

International market — part of
the national markets, which is
directly linked to foreign
markets.
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Mixycuapoonuit nodin npaui —
1€ HAWBUIIMH CTYIiHb PO3BUTKY
CYCITUIBHO-TEPUTOPIaTLHOTO
NOJUTYy Tpami MDK KpaiHamH,

Meostcoynapoonoe paszoenenue
mpyoa — O3TO  HauWBBICIIAs
CTENEeHb PAa3BUTHUSl COLHUAIBHO-
TEPPUTOPUAIBHOIO  pa3zeiieHUs

International  division  of
labor — is the highest degree of
social and territorial division of
labor between countries, based

OCHOBOIO SKOI'O € €KOHOMIYHO | Tpyaa MEKITY cTpanamu, | on a cost-effective specialization
BUTIJIHA CIIeI[ialli3allisi OKPEeMHUX | OCHOBOIl KOTOpPOTO ects | Of individual countries and the
KpaiH 1 OOMIH BHIIYIIEHOI | SKOHOMHUYECKHU BeirogHas | exchange of output specified
MPOAYKITIEIO BU3HAYCHOT | CIICI[HAIN3AIUS oTAenpHBIX | quantity and quality.
KUTBKOCTI Ta SIKOCTI. CTpaH HU OOMEH BBITYIICHHOM

POAYKLIIMEN OIPEIETICHHOT O

KOJIMYECTBA M Ka4eCTBa.

Hauionanvnuit  eéaniomuuil Hayuonansnuiit  eaniomuulii National currency market —
PUHOK  —  BimHOCHMHH,  sKi | pethok — OTHoOIIeHHUs, KoTopsie | relationships that occur between
3IIMCHIOIOThC MDK CyO0'€KTaMH | OCYILECTBISIFOTCS mexay | business entities on the sale of
rOCHOAApChKOI  MISTIBHOCTI 3 | CyObeKTaMu XO3SMCTBEHHOM | certain  convertible currencies
MIPUBOY KYIIBIIi-TIPOIaXYy | ACATEIbHOCTH o noBoxy | within the country.

OKPEeMHX KOHBEPTOBAHUX BAIIOT | MOKYNKH-TIPOJAKH  OTACIbHBIX
B paMKax JaHOl KpaiHu. KOHBEPTUPOBAHHBIX  BallOT B
paMKax JTaHHOW CTPaHBI.

Hayionanonuitc  00x00  — Hayuonansnoviit.  00x00 — National income - total
CYKYIHHUH J0XOJ B EKOHOMIIIi, | COBOKYITHBI TIOXOM B | income in the economy, residents
OTPUMaHUN pE3UJACHTAMHU BiJ | DKOHOMHUKE, IOJydeHHBbIH pesu- | from the use of factors of
BUKOpHCTaHHA (DaKTOpiB BHUPOO- | JEHTaMH BCIEACTBHE HCIOIBL30- | production (labor, capital, labor,
HUIITBA (mpaui, Kamitany, | Banus (GakTopoB mpousBozacTBa | technology).
po060YOi CHIIH, TEXHOJIOTIT). (paboThl, KamuTanma, pabodei

CHJIbI, TEXHOJIOTHH).

Hauionansnuie punox — | Hauuonanvuwlii pvlHoK — — National market - the
BHYTDIIIHIA  pUHOK, YacTWHA | BHYTPEHHHWI  pPBIHOK,  4acTh | domestic market, some of which
SIKOT'O OPIEHTYETHCSI Ha | koToporo opueHtupyercs Ha | focused on foreign buyers.
1HO3EMHHX MTOKYIIIIIB. WHOCTPAHHBIX MMOKYIATEJIECH.

Henecanvna  micpayia  —| HeneranbHasi mucpayus — Illegal migration -
CaMOBIJIbHE NEepeMIIIEHHS | CAMOBOJIBHOE nepeMelreHue | spontaneous population
HACEJICHHS  IOJ0  KOPJOHIB | HACEICHHS oTHOCUTENBLHO | movements on the borders of the
KpaiHu BCYNEPEY 3aKOHOABCTBY. | TPAHUII CTpaHBbI BOTIPEKH | country contrary to law.

3aKOHO/IaTCIILCTBY.

Opeanizoeana mizpauin — | Opzanuzoeannas muzpauyus — Organized migration -
MEPEMIIIIeHHsT HACEJICHHS 3TiHO | MepeMelleHue Hacenenust | movement of population under
3  HamiOHATFHUM 3aKOHOJIa- | COTJIACHO HAllMOHAIBHOMY 3ako- | national law.

BCTBOM  (HAmNpHUKIaA  Bi30BUH | HOMATEIBCTRY (Hanpumep
PEKUM). BU30BBIH PEXKHUM).

Hocminna micpayia — 1e
BUi3A (B'13/1) HaceleHHA B IHIIY

Ilocmoannas muzcpayus — 310
BbIe3]] (BbE3d) HaceleHHe B

Permanent migration — exit
(entry) of the population in

KpaiHy Ha TOCTiiiHE MiCIe | APYryl0 CTpaHy Ha mocTosHHOe | another country for permanent
MIPOXKUBAHHSI. MECTOXKUTENHCTBO. residence.

Ilpumycoea  mizpauin  — | Ilpunyoumenvnas muzpayus Forced migration — eviction
BHCEIICHHS TPOMAJISH 13 CBOE€T | — BhIceNieHHe TpakaaH u3 cBoeid | of people from their country on
KpaiHM  HAa OCHOBI pilleHHs | cTpaHbl  Ha ocHoBe pemienus | the basis of the judicial

CYJIOBHIX OpraHi3aIiil.

CyZeOHBIX OpraHu3alMi.

organizations.
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Ilpupooni pecypcu — | Ilpupoouwie  pecypcwol - Natural resources — natural
pUPOIHI Onara, SKi | ecTecTBeHHBbIe Onara, kortopsle | benefits that are used in the
BUKOPHUCTOBYIOThCS IpH | KCIOJB3YIOTCA  MpH  mpou3Bo- | production of goods and services
BUPOOHMIITBI TOBapiB 1 IMOCIYr | ICTBE TOBapoB M ycuyr (3emus, | (land, climate, resources,
(3emuis1,  KJgimMar,  KOMAJMHH, | KIMMaT, HCKOmMaeMmble, JaHmma- | landscapes, water).
naHAmadTH, BOJOWNMH). (TBI, BOJOEMBI).

Pecanveayin — nigBUILIEHHS Pecanveayus — TOBBIICHUE Revaluation - the

KypCy HalllOHAJIBHOI BaJIOTH, IO
BHTIJTHO IMIIOpTEpaMm.

Kypca HalUMOHAIbHOM BAJIIOTHI,
BBITOJIHO UMITOPTEPAM.

appreciation of the currency,
which is beneficial to importers.

Pezionanvni 6aIIOMHUTL
PUHOK — BITHOIICHHS  MIX
cy0'eKTaMH CBITOBOTO TOCIOJIa-
pcTBa 3  TPHUBOAY  KYMIBJi-
MPOAAXy IHO3EMHHMX BaTIOT, IO

Pezuonanvnuie 8ANIOMHBLIL
PbLIHOK — OTHOIIICHHUE MEXIYy
cyObeKTaMu MHPOBOTO

XO03siicTBa MO IMOBOAY IIOKYIIKH-
npoaaxu HWHOCTPAHHBIX BaJIIOT,

Regional currency market —
the ratio between the subjects of
the world economy over the
purchase — sale of foreign
exchange, operating at regional

TIIOTh B pETiOHaJIBHUX | KOTOPBIC JCHCTBYIOT B | scales.
Macmradax. PETHOHAIBHBIX MacIITa0ax.

Peexcnopm  —  BUBE3CHHA Pesxcnopm — BBIBO3 TPEXIE Re-export — export of
paHilie 3aBe3€HOrO TOBapy, Oe3 | 3aBe3eHHOTrO ToBapa, Oe3 ero | previously  imported  goods

HOr0 nepepoOKH.

nepepaboTKH.

without processing.

Peemizpayia — TI0BEpHEHHS
eMITpaHTiB Ha OATHKIBIIMHY.

Peamuzpayusa — Bo3BpalleHUE
SMUTPAHTOB HA POJMHY.

Re—emigration — a return of
immigrants to their homeland.

Peimnopm — BBe3eHHs paHiliie

Peumnopm — BBO3 TIpexIe

Re-import— import previously

BHBE3CHUX TOBapiB, 0e3 WOro | BRIBE3CHHBIX TOBAapOB, 0Oe3 ero | exported goods without
epepoOKH. nepepaboTKH. processing.
Canvoo nomounux onepauiii | Canb0o mexkywux onepauuil The balance of current

naamixcnozo 6Oanamcy — cyma
MOKAa3HHUKIB TOProBOTO OayaHcCy,
YUCTOro (PAKTOPHOrO AOXOAYy 1
YUCTHX TpaHC(HEPTIB.

naamescHozo 6ananca — cymma
MoKazareyeun TOPTrOBOT'O
Oaylanca, 4YHCTOro (aKTOPHOTO
JI0X0JIa U YACTBIX TPAHC(HEPTOB.

account balance — the sum of the
trade balance and net factor
income and net transfers.

Ceéimose 2ocnooapcmeo —
CHCTeMa B3a€EMOIIOB'SI3aHUX 1
B3a€EMO3AJICKHUX EKOHOMIK, IO
(GYHKIIOHYIOT 1 PO3BUBAIOTHCS
3a €TMHUMU 00'€KTUBHUM
3aKOHAM PHHKY.

Mupoesoe X03:UCme0 -
CUcTteMa B3aNMOCBA3aHHBIX u
B3aMO3aBUCUMbBIX  DKOHOMUK,
KOTOpble  (PYHKIMOHUPYIOT |
pPa3BUBAIOTCS o €JIMHBIM
06’I)€KTI/IBHI>IM 3aKOHaM pPBbIHKA.

World economy — a system of
interconnected and
interdependent economies
functions, and develops
according to uniform objective
laws of the market.

Ceéimosuii punok — cdepa
CTIMKHX TOBAapHO-TPOIIOBUX
BITHOCHUH MIX KpaiHamH,
3aCHOBAaHUX Ha MIKHApPOJHOMY
MOJIUTI Tparli, Ta IHIHMX (HaKTopiB
BUPOOHUIITBA.

Muposoit pvinok — cbepa
CTOMKHUX TOBAPHO-ACHCIKHBIX
OTHOILIEHUN MEXIy CTpaHaMH,
OCHOBAHHBIX Ha MCKAYHApPOJHOM
pazieneHuu Tpynda, M JIPYrux
(hakTOpPOB IPOU3BOJICTBA.

World Market — the scope of
sustainable  commaodity-money
relations  between  countries,
based on international division of
labor and other factors of
production.

Cezonna micpayia — 1€
HIOpIYHAa Mirpaimisi Ha mepioj
MEBHOTO CE30HY (K MpaBuUIIO,
TUIA 30upaHHA BpOKar0
CLIBCHKOTOCTIOAAPCHKHUX
KYJIBTYp) 3 MOAATbIITUM
MMOBEPHEHHSM Ha OATHKIBIIMHY.

Cezonnaa muzpayua — 3TO
CXKETroJHad MUrpanuda Ha IICpUuo]
OMpENIEJICHHOTO  Ce30Ha  (Kak
MPaBUJIIO, JIJIs COOMPAHUS ypoKast
CEeJIbCKOX 035U CTBEHHBIX
KYJIBTYp) c JaTbHEUIITIM
BO3BpAIllCHHEM Ha POAUHY.

Seasonal migration - an
annual migration during certain
seasons (usually for harvesting
crops) and then return to their
homeland.
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Cucmema HAUIOHAIbHUX
paxynkie — 1€  CYKYIHICTb
MDKHApOJHO BH3HAHUX IPaBUII
00Ky €KOHOMIYHOI JisSUTBHOCTI,
o BigoOpaxaroTh BCl OCHOBHI

MaKpOEKOHOMIYHI 3B'SI3KH,
BKJIIOYAI0YH B3aEMO/III0
HaI[IOHAFHOT 1  MIXHApPOIHOT
E€KOHOMIKH.

Cucmema HAUUOHAIbHbIX
cuemoe — OTO COBOKYIIHOCTb
MCKIAYHAPOAHO  OIIPEACICHHBIX

IIpaBUJl ydyeTa HKOHOMHUYECKOHN
NeATEeILHOCTH, KOTOpPhIEe 0TOOpa-
JKalOT BCE OCHOBHBIE MakKpoO-
SKOHOMHMYECKHE CBSI3H, BKIIOYas
B3aUMOJICHCTBUE HAIIMOHAILHOM
Y MEXITYHAPOIHON SKOHOMUKH.

System of National Accounts
— a collection of internationally
recognized accounting rules of
economic activity, reflecting all
the main macroeconomic
relations, including cooperation
of the national and international
economy.

Cmanoapm C/IP — 1e metoj
MOPIBHSHHS CEPEIHBO3BAKEHOTO
Kypcy OfHi€i  BallOTH 1O
BIIHOIIIEHHIO JIO TMIEBHOTO HA0OpY
(KOUIMKY) 1HITMX BaJIOT.

Cmanoapm C/IP — >10 MeTOn
CPaBHEHHUS CpPEJHEB3BEIICHHOTO
Kypca  OAHOM  BaJIOTBl IO
OTHOIICHUIO K OIpPEAeICHHOMY

Habopy  (Kop3uWHE)  ApYrHx
BAJIIOT.

Standard WBS — a method of
comparing the weighted average
exchange rate of one currency in
relation to a particular set
(basket) of other currencies.

Cyocuoia — ¢dinancoBa abo
iHIIIa €KOHOMIYHA MiATPHMKA B
Oynp—sKiit dopwmi, AKa
3IIACHIOETBCS  YPSIIOM  KpaiH-
YYaCHUIIb 30BHIITHBO-
TOPTrOBEJIBHUX OTEpalii, 1 sKa
MOXeE HaJlaBaTUCS 1HIUBI-
JyaJIbHO, OKpeMoi raiysi,
OKpEeMOMY perioHi Ha OCHOBI
00'€KTUBHUX KPUTEPIiB.

Cyocuous — puHaHCOBaAS WU
Apyras SKOHOMHYECKas Iojiie-
pkKa B I000# ¢dopme, KoTopas
OCYIIECTRIIACTCS npaBuUTe-
JBCTBOM CTpaH-yYaCTHHI[ BHEIII-
HETOPIOBBIX CHEIOK, U KOTOpas
MOJKET MPEIOCTABIIATHCS HH/IH-
BUIyaJbHO, OT/AEIBbHOM 00JacTH,
OT/ICJIBHOMY PErHOHY Ha OCHOBE
00BEKTUBHBIX KPUTCPHEB.

Subsidy — financial or other
economic support in any form,
which is the government of
countries-participants of foreign
trade, and which can be
individually particular industry, a
particular region on the basis of
objective criteria.

Texniuni oap'epu — yci
Jep:KaBHI 3aXOJHM KOHTPOIIKO Ta
00MeKeHb, II0OB'A3aH] 3 BUMOTaMHU

hi (o) TeXHIYHUX rapameTpiB
TOBapy, SKI MOXYTb OyTu
BUKOPHCTaHI K 3acib

OOMEXEHHS JIOCTYIy THX YH
IHIIUX TOBapiB Ha BHYTPIIIHIN
PHHOK KpaiHH.

Texnuueckue oOapvepvt — Bce
roCy1apCTBEHHbBIE MEpBbI
KOHTpOJII M OTpaHUYECHUH,
CBSI3aHHBIE C TpPEOOBAaHUSAMH K
TEXHUYECKUM napaMeTpam
TOBapa, KOTOpbIE MOIYT OBITh
HCIOJIb30BaHbl  KAaK  CPENCTBO
OrpaHUYECHUSA JOCTyIla TeX WIH
JPYTUX TOBAPOB Ha BHYTPEHHUU
PBIHOK CTPAHBI.

Technical barriers — all
government controls and
restrictions related to the

requirements of the technical
parameters of the product, which
can be used as a means of
restricting access of certain goods
on the domestic market.

Texnonociuni  pecypcu  —
HAayKOBI METOAM  JOCSTHEHHS
MPAKTUYHUAX I[UICH, BKIIIOYAIOYU

Texnonozuueckue pecypcot —
Hay4yHbI€ METOJIbl JOCTH)KCHUS
MPAaKTUYECKUX IIeJIel, BKIIOYast

Technological resources -
scientific techniques to achieve
practical goals, including

i ATPUEMHUTIBKI 3Mi0HOCTI | mpeanpuHUMaTenbckue — croco- | entrepreneurial  skills  (business
(ympaBiiHChKi 3HaHHA | OHOCTH (ympaBieH4Yeckue 3HaHus | management knowledge required
Oi3HecMeHiB, HeoOXimHi s | Ou3HecMeHoB, HeoOxomumbie st | for production of income).
oprasizarii MPUOYTKOBOTO | OpraHU3aIiu MPUOBLIIEHOTO

BUPOOHUIITBA). MIPOU3BO/JICTBA).

Tosapna nomenxknamypa — | Toeapnas nomenkramypa -— Commodity nomenclature —
mudepeHiioBaHui ciimcok | nudpdepentmpoBannbiii - crimcok | differentiated product list, which
TOBapiB, 10 03HAYA€ iX PO3MOALI | TOBAPOB, KOTOPBIH O3HauaeT ux | means that their distribution
10 po3/iiax, rpynax i mArpynax | pacupeielieHde Io  paszeram, | Sections, groups and subgroups
BIZIMOBIZIHO /10  BU3HAUYCHHX | IPyNIaM M MOArpyHmnaMm corya- | according to certain
O3HAK. CHO OTIpeJIeNICHHBIM Npu3HakaM. | characteristics.
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Topzosuit ob6opom — cyma
BapTICHUX OOCATIB €KCIOpTy Ta
IMITOPTY.

Topzoswviit o6opom — cymma
CTOMMOCTHBIX 00BEMOB IKCIOPTA
Y UMIIOpPTA.

The turnover — the sum value
of exports and imports.

Topzisenvne  canvoo — | Topzosoe canvoo — paznuuune Trade balance —  the
pi3HuIl  BapTiCHMX  00cCsriB | crToMMOCTHBIX 00beMoB skcopTa | difference value of exports and
EKCIIOPTY Ta IMITOPTY. 1 MMIIOPTA. imports.

Tumuacoea micpauia — ue | Bpemennasa mucpayus — 310 Temporary migration— a job

poboTa 3a KOPAOHOM MPOTSITOM
MIEBHOTO OOMEXEHOr0 4Yacy 3
MOJNAJbIIMM TOBEPHEHHSM Ha
OaThKiBIIMHY ab0 mepei3om B

pabora  3a  rpaHuuedl  Ha
HPOTSDKCHUH OIPEICNICHHOTO
OIrpaHU4YCHHOIO BpEMCHHA C

I[aJ'IbHCfIH.IPIM BO3BpalllCHUECM Ha

abroad for a limited time and
then return home or move to
another country.

1HIITY KpaiHy. pOIMHY WMIM  IIEpPEe3ioM B
JPYIYIO CTpaHy.

@Daxkmopu eupoonuuymea — | Daxkmopvl npouzeOOCcMea — Factors of production — the
CKOHOMIYHI pecypcu, SKi | 9KOHOMHYECCKHE pecypcsl, | economic resources that must be
HEOOXITHO  3aTpaTUTH, 11100 | KOTOpbIE HEOOXOIUMO 3aTpaTTh, | eXpended to produce goods.
BUPOOHTH TOBAp. 4TOOBI IPOU3BECTH TOBAp.

Yucmuii 6HYMpPIwHiil Yucmotit G6HYMPEHHUIL Net domestic product — the
npooykm  —  HalllOHAJbHUI | npodykm  —  HanumoHaIbHBIN | National income increased by the
70X0M, 30UIbIICHHH HAa CyMy | JJOXOJ, YBEIMYCHHBIH Ha cymmy | amount of indirect taxes.

HCIIPAMHUX HOI[aTKiB .

HCIIPAMBIX HAJIOT'OB.

Yucmuit hakmopnuit 00xio
- pI3HHLS  JOXOIIB  BiJ
BHUKOPHCTAHHS (dakTopiB
BUPOOHUIITBA, 110 TEepeOyBalOTh
3a KOPJOHOM, SIKi € BIIACHICTIO

pEe3UICHTIB  NaHOi KpaiHu, 1
BUILIAT Hepe3uIeHTaM 3a
BUKOPUCTaHHSA  HAJIGKHHUX  iM

¢dakTopiB BUPOOHUIITBA B JaHii
KpaiHI.

Yucmuotit ghaxmopuswtii 00x00

- pasiimiuuc  J0XOA0B oT
HCIIOJIb30BaHUA Q)aKTOpOB
IIpOU3BOJCTBA, KOTOPELIC
HaxoasaTCsa 3a FpaHI/IHeﬁ,
KOTOPELIC SABJIAKOTCA
COOCTBEHHOCTEIO PE3NICHTOB
I[B.HHOfI CTpaHBlI, )51 BBIILJIAT

HEPE3UJIEHTaM 32 MCIOJIb30BAHUS
HaJyIeKamux UM (aKToOpoB
MIPOU3BOJICTBA B JAHHOM CTpaHe.

Net factor income - the
difference between income from
the use of factors of production
that are abroad, are the property
of the residents of this country,
and payments to non-residents
for the use by them of factors of
production in this country.

Yucmi  mpancghepmu  —
pi3HUIA MK nepeKasaMu
PpOOITHUKIB-MITPAHTIB, SIK1
BBAXAIOTbCA  PE3UJCHTAMH, 3
JIaHO1 KpaiHu 1 B 1aHy KpaiHy.

YQucmole mpanchepmor —
pasnuuyue MexXIy IepeBOJaMH
paboOUYMX-MUTPAHTOB,  KOTOpHIE
CUMTAIOTCA  PE3UJCHTAMHU, U3
JJAHHOW CTpaHbl W B JAHHYIO
CTpaHy.

Net transfers — the difference
between the transfers of migrant
workers who are residents of this
country and to the country.
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